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De lván Smith 


ADVERTENCIA y CONVITE: 


Este poemario fue diseñado como un “libro objeto” doble, pero único. 
Pensado para leerse de manera reversible, donde la tapa de uno sería la 
contratapa del otro, y viceversa: un libro en el reverso de otro y donde 
ambos son su principio y su fin... 


De manera digital, puede leerse de “arriba hacia abajo”, y/o de “abajo 
hacia arriba”. 

Nace como dos “formas diferentes” de un mismo libro: el libro y su 
reflejo, distorsionado y otro (pero quizá el mismo, en otro tono, en otras 
tintas y en otras voces). 

De manera impresa, sería más fácil comenzar arbitrariamente la lectura 
por cualquiera de las dos orillas del texto. Pero, en la bidimensionalidad 
del pdf, es necesario hacer esta aclaración/alertar, de que la primera 
página puede ser la última, y en la última página podés encontrar la 
primera. 


Además ... cada uno de los poemas de uno de los libros (numerados 
para guiar el diálogo), encuentra en el otro, su respuesta, su par 0 
simplemente “el poema y su imagen espejada”, como 
quien se asoma al Brocal, y mira en el fondo del aljibe su reflejo... o 
advierte como el reflejo te mira, como esperando... 


BROCALES (0 EL QUÉ MIRAR DE LA POESÍA) 
UN “MIRATORIO REVERSIBLE” de ISMAEL SMITH 


por Melba Guariglia 
Abril de 2023 


Cuando en el año 2016 presentamos el libro “Hacedario”, en formato virtual, del 
poeta Ismael Smith, así como después en 2019 la creación de “Hacedario” junto 
a “Urdimbre” (o El qué hacer de la poesía), dos libros en uno Reversible, sentí la 
doble alegría de hacerme eco de un material poético diferente, no diría único 
porque el mundo del arte incluye una multitud, pero sí un hallazgo original 
dentro de la poesía uruguaya, donde la poesía experimental y visual asume el 
riesgo creativo de “poemar” en trance de artificio. 


Esa vez, algo nuevo aparecía con el “Hacedario” cabeza arriba o cabeza abajo, 
según se mire, un libro bífido y amable en su imprevisible contenido, imposible 
de soslayar. 


Para una editora que ama a los libros desde la invención de la imprenta y la 
variedad de su historia, conocer un libro con características innovadoras fue y 
sigue siendo un regalo de los dioses, así como ahora que el autor nos trae un 
único libro separado en dos, de atrás para adelante o de adelante hacia atrás, con 
la misma vocación de los anteriores, el nuevo Brocales. 


Digo dos libros en uno, porque así era “Hacedario” y “Urdimbre”, como también 
lo es Brocales, el que oficia de un nuevo, a la vez un continuum, libro reversible 
que suma una selección de poemas como en una serie de muñecas rusas de 
similar tamaño al infinito. 


Así como el juego poético en los libros citados se expresa a través de la 
ocurrencia fundadora de palabras, personajes, lenguajes que interpelan la 
imposición de las reglas del idioma, así la forma complementa el contenido con 
la intervención del lector en su interpretación. 


Pero la similitud de cada trabajo de Ismael Smith no hace a la identidad, pues 
cada uno por sí mismo cumple su finalidad autónoma, al igual que los poemas. 
Muchos de estos, no obstante, recogen palabras y temáticas reiteradas que 
reafirman la coherencia y estilo de autor. 


Esta entrega unívoca hoy respira un aire de palabras que se escanden en una 
sola imagen persistente, enriquecida por otras imágenes que pasan a formar 
parte de los datos que ella evoca, la ruptura del lenguaje formal. Es desde allí 
que a la editora, que también escribe, le interesa bucear sobre todo en las 
palabras virtuales que representan el hacer poético, el símbolo que encarna cada 


una y los pliegues que de ella se devanan, porque ella sabe por oficio que escribir 
es leer e interpretar la lectura desde cualquier lugar y soporte. 


Brocales es, sobre todo, en su desdoblamiento, una mirada desde arriba hacia 
el fondo del pozo, en una distancia mágica, misteriosa, donde los reclamos pasan 
por los ojos reflejados en la hondura, en el temblor de las arrugas del agua desde 
el roce de los cuerpos. En el estanque donde se ve lo que no existe y se escucha lo 
que sí se oye: 


¿Quién - No - Ha - Mirado? 

AL borde del brocal - Casi cayendo: 

el reflejo movido-y-ondulante: 

de “Ése Otro YÓ” que Grita - casi Ahogado 
con un ademán ciego y ESPEJADO: 

- ... NI¡CUIDADO!!! ¡¡CUIDADO!!! ... 


Desde los bordes el autor se asoma a su grito en afán de compartir el alarido de 
alerta con el lector, su prójimo, se inclina frente a las palabras y sus 
consecuencias escritas, intentando salvarlas, a estas y a aquel, en medio de las 
fluctuaciones y remanencias de su propio reflejo. Y en las orillas se ve 
temblando, como un colibrí, a la poesía que no siempre se ve cuando se mira 
uno mismo: 


Un colibrí se posa en el borde de un rayo: 
y somos el milagro / la sed / la remanencia. 


En este caso, como en los anteriores, las palabras despliegan su apariencia 
arbitraria con mayúsculas intercaladas, tildes innecesarios, subrayados, 
paréntesis y diagonales, fuentes distintas y tipos varios que pasan a formar parte 
de los textos como si quisieran apropiarse de ellos y pasarle por encima al autor 
(y a la gramática). Tal vez en aquello de Leonard Cohen, de hacerlo a un lado. 
Pero detrás del aparente desorden hay un orden creativo, una voluntad explícita 
de escribir transgrediendo las bases de la escritura tradicional: 


somos 

EL “testarudo trabajo del Lenguaje” 
tratando de entender / de descifrarnos / 
el silencio voraz 


y las plegarias 


Asumo el atrevimiento de interpretar a las obras de este poeta irreverente como 
a una construcción inacabada, en bloques de volúmenes “patas arriba”, que 
pueden ser cimientos de algo mayor: “una casa que vaya ampliándose como un 
nido”, o al revés, como un edificio de lenguaje en demolición, a punto de caer 
hacia la profundidad de la poesía del significado, desafiando la lectura. La poesía 
que se muestra desde los brocales al mirar hacia abajo y ver el propio rostro 
desdibujado por la importancia de las palabras que flotan en el fondo del aljibe o 
del pozo inagotable donde habitan. 


Sin embargo, en la construcción de su propia búsqueda, no es este un libro en 
espejo, porque Brocales se puede leer en sentido inverso mostrando el 
sinsentido de las normas idiomáticas, apelando a lo que podría ser un manga 
japonés, o un idioma como el árabe para escribir de derecha a izquierda 
eludiendo las vocales, o una lengua de red que inventa sus propias reglas para 
comunicarse, una especie de augurio de lenguaje “posficción”. Pero aun en sus 
repeticiones, es un libro de papel que crea retos en su profundidad, invitando a 
la participación de quienes lo abren, a través de los intensos sentidos que 
emana: 


“(...olor a Noche fría / y Sos mi Abrigo...)” 
También: 

Y somos forjadores 

jugando 

a SER Instante... 

Y REMANENCIA 


Así dice Ismael Smith mientras permanece y “remanece”, no porque “sobre”, 
aunque vuelva ese vocablo insaciable sino porque “queda” en poesía su sentido 
de herrero forjador de expresiones entre dichos y dichas, enrejados y redes 
visuales de versos rotos o golpeados sin saña. 


Conozco el trabajo poético de este autor por más de veinte años, en un oficio con 
el cual fragua el continente de los poemas tanto como el contenido, y no utiliza 
este medio excéntrico para resaltar su poesía, porque ella no lo necesita. El de 
Smith es un estilo largamente labrado con reflexión y verdad, que resignifica su 
manera de aportar a la literatura y al lenguaje: un modo personal de escribir, 
pero también, y eso es lo que lo hace auténtico a mi entender, de compartir con 
lectores y lectoras la creación de su obra, sin temor, asumiendo el riesgo, desde 
las mismas páginas. Una manera de interactuar para que sea una construcción 
desconstruida al mismo tiempo entre autor y receptores/as. 


El metalenguaje deviene en ritmos entramados o entrampados en aclaraciones 
al pie de página, citas voladas con sugerencias al lector en tono de complicidad. 
Se percibe la intención de hacerle partícipe e incluirlo en la historia de un libro 
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extraño a la vez íntimo, donde el verbo como palabra renacida se integra a la 
mirada de quienes acercan la suya, un collage de ojos despiertos en un 
inconfundible libro para leer. 


En este ensamble, contenidos por el lenguaje estético, se acopla la imagen visual 
no solo en la observación del reflejo líquido sino en el trabajo del artista plástico 
Roberto Saban, nuevamente, que tanto en tapas como en ilustraciones internas 
aporta su arte en una experiencia comprometida con el objeto libro. Y la 
creación y procreación se extiende a dos ilustraciones del hijo del poeta en una 
intervención sin tiempo donde este puede reflejarse y trascenderse: 


Un Aljibe clavado 

al fondo de mi infancia/ 

Memorial : un hondo pozo 

de casi-Agua-Estancada: 

Ast 

la lluvia/ y su Eterno recorrido: 
guardada-para-siempre : 

En el detalle escarbado de un abismo... 


Para una editora de libros, como yo, que ama la poesía, escribe y corrige 
infinitamente cada página en el intento de hacer de cada letra una visión del 
mundo, la experiencia de leer este volumen incorrecto, incorregible, diría, fue 
otra vez un desafío, porque en el movimiento húmedo que recorre el libro se 
refleja la luz del amor y la rebeldía entre palabras quebradas que evitan el ahogo 
y me invitan a ser cómplice de su resistencia. 


Es un orgullo para Ático Ediciones que el poeta eligiera el sello para publicar sus 
primeros libros en papel, que él mismo diseñara y elaborara con pasión literaria 
y mérito propio de esmerado creador. 


Por eso agradezco a Ismael la invitación a ser parte de su poesía fragmentada en 
un mundo fracturado, porque aun así es posible visualizar las voces que 
sobreviven en las pupilas de quienes creemos en el oficio de crear, recrear y 
transformar todo por lo cual existimos. 


Brocales, desde una poesía del borde, nos interpela, expresaba yo de su trabajo 
alguna vez, y digo nuevamente, “a punto de, en lugar de o contra de, amorosa, 
sin juicio, militante, en todo lo que tiene de valor el verbo militar más que el 
verde sustantivo, es como la arma-dura de un libro de pliegos entramados que 
nos despliega”. 


TS 


dedicatorias... 


a IVÁN Smith, mi “pequeño saltamonte” enrulado... y a su Madre, 
Janett 

A mi Flia... especialmente a mi Padre, a mi Hermana Nati, a 
Fabian y a mi Ahijado/Sobrino Jhae... 

A mi familia, “la que ya no está”... presente siempre en la 
Memoria. 


A mis Poetas QUERIDOS!! 
A la barra de “lo de MoLiNa”... por ese Espacio Cultural y de 
Encuentro, que seguimos construyendo, y que Me / Nos Salva! 
Salú! 
als Compañers... A tods aquell(Ms que siguen 
“levantando las banderas”, militando los problemas cotidianos, y 
haciendo -desde los recovecos de la historia- que “las cosas 
pasen”... 

A VOS, ese pronombre que Te alude, Siempre... 
Por último, a Ustedes, que a través de este ritual de la lectura, 


permiten dialogar-nos, en la entramada “distancia de los 
Tiempos”. Gracias... 


aje emozional baten aztarnak 
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BROCALES 


de 


Ismael Smith 


155] 


(1) 


La Hiancia * 
(..es ese hueco 


donde escribo 
tus Nombres...)' 


porque... : 
escribir-te-ahora 
ES 
desVenar 
el tiempo / 
quebrantar el bostezo 
cotidiano 


en el himno preciso 


de un Susurro: 


decirte Es / condenarnos / a lo Eterno. 


1 sujeto definido en su carencia / 
deseo a la deriva - en el Objeto Ausente, 


sin conjeturas ni trazos que lo colmen... 
sujeto definido en la falta constante: así La Hiancia 


NOTA: el concepto de Hiancia, me llegó a través de las “charlas filosóficas” 
con el Compa y Amigo Andres Peláez, a quién debo -entre otras cosas-, el 
hallazgo del concepto/palabra “lacaniano”, y la complejidad de definirlo y 
asumirlo, quizá, como propio. Gracias hermano. Salú, por todo aquello... 
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(2) 


Pecio? 


hay 
vinculos perversos 
que hacen a - Nuestras - Llagas 


- huracán sin remedio - de miseria (s) latente (s) 
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Mos 
el saber Defenderse 
-incluso de (Uno Mismo?/ - 


Es 
el primer recuerdo que tendremos 
después de naufragarNos 


E Tántas Veces... - 


EST 


? pecio: los restos del naufragio / que te miran, allí : permanecidos... 
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dioses: 


hay seres 
que “de eternos” 
mueren en el hastío / 


tiemblan : 
desde la Fé 
diseccionada 
de los Hombres...* 
gra vi tan: 
del Espanto a la Euforia a la Mes(T)ura?*. 
y 
“el hueco” 


de Ése “Amigo Imaginario” 


perdura 
resonante en Nuestro Ombligo 


- súplica 


en el reloj de arena 
de los Siglos : 
“Eterna búsqueda - la de Sellar - el Tiempo ”* 


3 puede leerse: “...desde la Fe diseccionada de los Nombres” 
4 mestura: mezcla qué, en diferencias: se destila... 

$ o se puede leer: 

y Acaso no Supimos / cómo /Sellar el Tiempo” 


(4) 


mate-dulce 
(aM.EC.) 


“el guiso de los pobres” 
le decían: 

como la hoja de coca 
Pero” 

sín el pacto bautismal 
de un dios ceremonioso: 


“para mascar el Hambre / y engañar a las Tripas * 
-yerba agua y azúcar- 


la sabia de pociones transmitida 
de la abuela a la hija y descendencias 


Néctar para Salvarnos de los Días 
/de la Parka y la Anemia/ 


De ese porvenir de las Carencias: 
Escrito y Anudado 
cual latencia genética / en Los Huesos. 


$ sobre los FAGHADOS: léase o no, SEGÚN EL GUSTO DEL LECTOR 
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(5) 


la peste 
la “única síntesis” 
-quizá (7?)- 
/de ésta 
-Nueva Versión de Apocalipsis- 
-de violencia y silencio milenario! 


-de éste bozal de trapos y abandono 
-de Ésto / de respirarNos / el Aliento Asfixiado 
y mantenernos / bien lejos / a distancia segura 


Podría ser / supongo / vagamente 


- el volver a mirarnos / forzados / a los ojos 
e intentar resolver los rostros 
que preguntan. 


-el valorar la voz sin distorsión 
del Otro : 
dicha en vivo, 
ó casi vivo / y en directo 
-el hartarnos : 
de Ésta Soledad 


con “Prescripción de los Gurúes ”. 


ValorarNos Ahora - Si es Posible- 


a través del DesearNos el Abrazo 


Ó Volver / a Extrañarnos 
/...simplemente... / 
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(6) 
“Salvo el Poder, todo es ilusión.” 
Vladimir Ilyich Lenin 


Discutir: 
EL oficio Del Poder 
Su Presencia En las tripas y el Deseo... 
el Transparente Rito / que Todo lo Decide: 
Arbitrario ejercicio 
de Símbolos y Pulsiones: 
-discerniendo el curso de las Horas 
- ese sádico empeño de Decir por el otro 
y Definirlo: 
Relato imperceptible 
hecho : de - siglos sigilos y masacres-. 
El Poder descifrado 
- ES Éso que - hace - que - “las cosas sucedan”... 
Definido en su Acto y Relaciones: 
mediación encubierta en lo complejo / obediencia aprendida / 
de silencios... 


¡| Péro / - Es También : 
-la tenaz Resistencia 
de / colmillos y uñas / 
DesafiÁndo 
-Al látigo invisible 
- a la mano que lo mece 
-y a las Voces / que LE claman y rezan 
AL Azote... 


- y vaya como Nota o Advertencia... : [el Ejercicio del Poder 
por los de siempre / exige * resignación y servidumbre”. 
PÉRO: -enel EntramadoTrabajo del / NosotQs” / 
Es : la Potencia del Sísmo /Laborando / Nuestra Historia 


7 Como obviedad: entiéndase este -Nosot(Ws- como esa amplia y a 
veces indefinible muchedumbre que solemos llamar -para sabernos 
Parte Nominada- Pueblo... 
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(7) 
Noción de VOS (1) 


Hay algo en la humedad / de-estas paredes 
En el olor a piel / de-éstas ventanas 
En el color varado /de-éstas puertas 


/ En la mesa piedad, de-éstas plegarias / 


Hay algo en la OTREDAD o cercanía 
o simplemente 


/ calor - aroma - luz o “bienvenida”... / 


Algo: 
Que podemos llamarlo por su nombre: 
- De casa hogar altillo o medianía  - 


Que hace 
que “llegar al destino” /se asemeje 
a una antigua obsesión / a una certeza 
una confirmación o simplemente : 
Alguien por Quién Quedarnos: 
/ El Abrigo / 


$ de la serie “poemas susurrados en puntos suspensivos (...)” 
25 


(8) 


Un colibrí se posa en el borde de un rayo.” 


Detiene así 

su marcha en el instante 
Y el tiempo de sus alas 
Hablan sobre lo Eterno... 


Liba, de los Jugos guardados de la Noche... 


No importa a la hora en que se miren, 
Ni el cuándo de las Lenguas trabajando : 


el roce y su aleteo conjura las tormentas... 
y te llueves como un sismo 
que Temblando... 


Un colibrí se posa en el borde de un rayo: 
y somos el milagro / la sed / 


la remanencia””. 


% Este poema, - el que más quiero de la serie “poemas susurrados en 
puntos suspensivos (...)” - , merece un agradecimiento especial. 

Eso: Gracias... y (.). 

19 REMANENCIA : 

Magnetismo residual - de pieles en el roce / Gravitando la Parte que NOS queda / 
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(9) 


Símil 


Como “la voz de un niño” balbuceando 
En el borde del mar y ls mare(Os 


- —Suprimitiva idea de Lo Líquido 
Así, 
este precario intento 
“De Decirte” 
De conjurar las letras 


Que aproximen a Vos 


En el poema... 
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(10) 


“poemas susurrados en puntos suspensivos (...)” 


te intuyo, respirando, en Todos los Poemas... : 
/.los ritos de palabras que alguna vez serán./ 


NO puedo / leer-un-verso, 
/ desnudo/ 
del susurro-de Tus Voces.../ 


Si: “las Pieles del Amor es un Poema” 
reescrito / manuscrito / 
las veces necesarias : 
hasta olvidar 
- /lostempos / las rimas / las cadencias 
quedando sólo, el Sabor de Recitarlas...: 
somos 
EL “testarudo trabajo del Lenguaje” 


tratando de entender / de descifrarnos 
el silencio voraz 
y las plegarias 
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(11) 


Palabra : 


Como ruido intencionado 
Periplo habitando en el murmullo, 
desde los pictogramas del sonido 
al indicio gregario 
de la pausa 


cadencia epigonal 
que huella la garganta y sus orillas 


/ mediando / 
entre la terca desinencia del flexivo 
y el SENTIDO PORFIADO 
de las cosas / 
el gesto hecho rueca enverbesida 
/tensando /: 
la persistencia memoriosa 


en porvenir 


versus 


las infinitas versiones del olvido. 
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(12) 


AS UN 


desde los signos al epilogo 
desde las pláticas al prólogo 


contrariados / transitados 


Espacios amarrados de los versos 
jugando-Lé : 
EL LABIO A LOS SILENCIOS 
Y AL TIBIO ANOCHECER 
LAS CICATRICES 


AuguraNdo el SOLILOQUIO" DE LOS TIEMPOS 


Haciéndose en versiones de un abismo : 


- Disputándose en los Cantos / de - Los cuerpos - 


1 Soliloquio: personaje aislado, hablándose a sí mismo / 
reflexión interior - de voces - que de solas - interrogan. 
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(13) 
“Dios, -su esencia y su cuerpo-, [habita y existe], en el laberinto lingúístico que 
hemos [inventado/creado] para nombrarlo*?” 
Harm Skladania *? 


cosmogonía 


Cuando cada rostro de un extraño 
Se parece - siempre 
A alguien más , que conocimos.../ 


Y todos los lugares son “un algo común” 
/ que ya miramos. ../ 
Y la repetición es una Noria 
que Nos Sabe zurcir a cuentagotas : 


“así es EterNecer” : Nos suplicamos : 


- ardua reincidencia del instante 
- condena monosílaba que abrevia 


Es 
la feroz cadencia de “lo Humano”, aterida al labio de los 
Tiempos... 


Porque, El Verbo de Dios, yace , en la Recurrencia”* 


12 otra traducción: 


13 Harmonía Skladanía-Kuja (Harm Skladania) 

Poeta Húngara, del Movimiento Anti-Poético de la Era Perdida. Ensayista, traductora, Profesora 
Adjunta de Lenguas de la Universidad de Pécs. Tradujo varios de los trabajos de poetas de este 
movimiento al castellano. 

Jélman dedicó a ella su libro “Desde el dolor de Muelas”. Como todos los poetas del movimiento de “la 
era perdida”, ha hecho casi un culto al anonimato y la “anti prensa”. Cuando desde “los 7 segundos”, 
mantuvimos un breve intercambio con Jack, pudimos acceder a algunos poemas de su antología “un 
ojo disecado mira siempre...” (“szemeit boncolgatták Orókké tea keresik”) 


14 para aquellas personas “sensibles” al Verbo Divino, 
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(14) 


indicios. 


Andar, 
con el “gusto a tu piel” en las papilas : 
Deletrear de Tácto - cada sitio/matiz - de tus Olores 


sE LdeLmismo Herbo? 


La bruma de tus dedos, indicando 
el recorrido preciso del Temblor : 


JuRando estremecer : 
sobre los bordes derramados 


que gotean... y seguirán, goteando, tus almizcles...: 


- Las puertas, las ventanas, los puentes levadizos, los 
subsuelos : 


Los refugios, secretos, del Placer : 


Ése Lugar 
donde 
El tejido er Entramado 
de la Carne: 
Nos Suda y Luminece / Siempre . 


- — Así, Ésta versión : Guardada / Resguardada / 
- de Nosotríms 
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porque fuimos - “la Emboscada Perfecta”: 
y Todos los sentidos - deletrearon : tu tacto de perfume... 


y No hay Piedad 
en la Sed, o en el Silencio. 
Sólo: 
el rito BAUTISMAL Y Concluyente 
del Deseo 


12 


[... O, la ausencia (.) 
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“Fuimos / una breve paráfrasis'* 
De lo que - pudo - ser Y ya No - Somos” 


Pero acaso / quizá, no son también Paráfrasis 


LO QUE CREEMOS NOMBRAR CUANDO DECIMOS: 
Amor / Consternación / Olvido o Muerte... 


- Y no hay nada que crezca en los Escombros... 
- — Sobre las ruinas - Que pudimos confesar(Nes)... 


Y así... 


Fuimos “la Morada de lo Roto” 
Tratando de lamer / de acicalar / 
la Eterna Cicatriz: Con Tiempo / que - NO - había... 


15 Paráfrasis: y nos “dijimos” : “de un modo diferente” / tratando de 
expandir - de descifrar / 
el aforismo de los cuerpos... huyendo del Vacío o la distancia... 
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PODÉS hacer de la noche una Provincia: 
del sentido del gusto y de los tactos / de los Olores dulces de 
los jugos/ 


y de ojos suDándose en los Cantos / 


indicios 
COMO SI EL CIELO FUERA ESA PROMESA 


/ GOTEANDOSSÉ / 
EN FRE LOS PLIEGUES mojados de TUS LABIOS 
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Sobre los Brocales: 


¿Quién - No - Ha - Mirado? 
AL borde del brocal - Casi cayendo: 
el reflejo movido-y-ondulante: 


de “Ése Otro - YÓ” 
-que Grita - casi Ahogado 


-con un ademán ciego y ESPEJADO: 


- —... ¡¡¡CUIDADO!!! ¡¡¡CUIDADO!!! ... 


=-.. cuidado”... 


dice un Cuerpo en el Eco / 
rePlicado 


16 | éase, de ser posible, el ó. como un quickch, susurrado, intentando imitar el 
sonido de la gota cayendo, cayendo, y fundiéndose, al final del recorrido, o al 
principio. 
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Isma 


-Nace en Monte VI de O, un viernes 5 de 
diciembre de 1975... 
-Pertenece al antiguo culto de los veneradores 
de Hefesto... 
(o más explícito: de oficio Herrero, con fragua 
incluida) 
-Fue integrante, a principios de siglo, del Grupo 
7 segundos, participando de ciclos de lecturas 
en diferentes boliches y espacios culturales... 
Participó del proyecto de poesía recitada. “7 
segundos en la vuelta de tu oreja” 
-Publicó Reversible (un libro de poesía bífido, compuesto por 
Hacedario - versión corregida- + Urdimbre), libro en "formato papel" de 
marzo de 2019 
-Ha leído en donde ha podido (o más bien donde lo han convidado) 
-Participa en la coordinación de eventos en el Espacio Cultural y de 
Encuentro Lo de MoLiNa. 
-Ha sido persistente en eso de la "Poesía Militante"... 
-Ha sido, es y será , un ser político... 

-y aveces pretende ser poeta... 


SAS E 


Colabora en la revista digital 
Mate Amargo 
http://www.mateamargo.org.uy/ 
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Sobre Brocales: 


Un Aljibe clavado 

al fondo de mi infancia/ 
Memorial : un hondo pozo 
de casi-Agua-Estancada: 


Así 
la lluvia / y su Eterno recorrido: 
guardada-para-siempre : 

En el detalle escarbado de un abismo... 


Entonces 
aprendí del agua y la sequía/ 
Y 'las cosas' que habitan 
En las gotas: 
- — Del curso intencionado - en aguacero) 


- De pequeñas 
cascadas 
trabajando los techos 
Hasta quedarse quieta 
horadando la fosa: 


- — del valor de la sed saciada a tiempo 


(el valor de la sed / saciada / simplemente) : 


Un aljibe clavado en el Instante 


“marca-de-agua” en la memoria : / como El Tiempo... 
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(17) 


“esa mujer se parecía a la palabra NUNCA” 
Juan Gelman 


Prosa Poética en Aproximaciones Sucesivas: 


- y Sos/ el (re)verso de un Poema 
susurrándoSe / soplándoSe 


al oído... 
(CIMBRANDO 
/ las nociones básicas del Habla / ) 
Cuando “Nunca” / quiere decir : “extrañamiento y siempre” / 
Y / “Siempre” /, es estar sencillamente así: 
- — permanecid(O en un instante : 
ECO clavado a la Memoria de lo Frágil/ 
Como un “hachazo de luz al medio de la frente”: 
que (Fe) hace mirarlo todo de un modo Inaugural... 
Una Premonición conjugada en presente / 
Epifanía que (Fe) deja - entender cada Fragmento/ 
INTENCIÓN 
de metáforas contiguas / símiles ARCANOS 
que aproximen: 


desde este fracaso rotundo / del Lenguaje 


(en esta Vana y Sostenida / intención de Nominarte) 
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(16) 


“Hablo desde el Dolor y el Abandono / éste Es un Verso , Roto y 


223 


Desgajado... 


siempre. 


siempre... por Acción / ú / Omisión 
Siempre 
Somos /el ACTO o la CLAUSURA / 


Siempre. 


2 y de nuevo, Harm... 
24 Como siempre, los taehages , es decisión tuya incluirlos o no... 
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Cronos... 


Y -NOS- dijimos que el Tiempo era (Esa) EXCUSA 
para No Seguir “perdiendo el tiempo”: 
-para no evadirNos más del tacto- 


An Jr 2: 


Y robarle a los Siglos - un Respiro...: 


Para jugar en Piel / cada sosiego 


y respirar-Te Así / 


y RespiraRnos... 
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(14) 
Anticipaciones invernales 
Fuimos / - la “promesa de sernos” - : 
Anaquel Diccionario Trabalenguas 
Excusa Medianía y Emboscada : 


La palabra / Nosotrías / 


PartiendoEnDos, La Noche: Susurrada... 


Nos “Vestimos de Labios”, en el otro” 
para derramaRnos en saliva... 

Y El Tiempo / fue lo único tangible, 

que tuvimos, a merced, de conJuGarNos. 
(Sabemos de las “Cuentas Regresivas” 
Y el porfiado tictac / Que enLentecimos) 
Mordimos / 
-los bordes, tensionados - del vértigo y la euforia/ 


Jugamos a Confiar - y Nos Confiamos : 


“(...olor a Noche fría / y Sos mi Abrigo...)” 


22 o también: “nos vestimos de Labios en /a otra...” 


32 


(13) 
génesis 
Una Imágen / Metáfora O Fragmento... 


O - frágil Comparación en las Antítesis 
Se clava : En la materia del Lenguaje : 


Lo rompe lo desarma 
Lo compone... 


La Lengua que decimos 
Trabaja sortilegios / Que “Nos Hablan...” 


y Somos 
laS palabraS que fundanteS 


HAN SABIDO 
Nacer y Renacer 
“Todos los Dioses”, 


sus Nombres / sus Abismos 
que “pujan para Ser” y 'nos reclaman”... 
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-Los Cuerpos -: 


como espacios QUE disputan 
- TRANSITADOS / contrariados - 


desde la pLática al monólogo 
desde el monólogo al mutismo: 


- desde la contracción al hundimiento : 
- desde la cercanía hasta el espasmo: 


y luego : 
VICERAS deletreadas en un Tacto: 


de-construyendo: 
-  €elruido a teclado de Las cosas 
- los crujidos metálicos DEL GESTO 
deMarcando en el Otro : 
- las certezas ( ? ) 
- la pertinaz molienda de los labios ( ? ) 


latencia de gregarios 


| DEMOLIENDO | ASOLANDO” : 


Ésta: QUIRÚRGICA LETANÍA?* 
DEL HARTAZGO 


Y ASÍ... 


19 los signos (?) entre paréntesis, son sugerencias de tono, quizá. 


2 Asolando: Hasta sus cimientos / temblor / que destruye y significa 


21 Letanía: oración que invocando nos inquiere / en Insistencia larga y 
reiterada / oración simplemente : en la conjura... 
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(11) 
cánon 
(a mis poetas queridOs) 


- Hay poemas que merecen ser leídos. 


Como si fueran 

- — la última plegaria 

- último testamento 
rezado tras los Nombres... 


O - la primer palabra que una vez 
aprehendimos??... 


Primitivo lamento de Mitos ya olvidados... 
Bocanada FINAL de-Aire NO respirado 


Pórque 
- hay Poemas que merecen ser leídos... 
cual 
epitafio gritado en la cornisa 
Ó 
EL fragor silencioso 
de Besos Prometidos 


diciendoSé /en -los Labios - Porvenir - : 


/ Y que así sea / 


18 aquí, puedes leer también: 
“O la primera Palabra que una vez 
nos dijimos” 
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silencio comparado: 


El silencio 
como imposibilidad / como pregunta. 
como sentencia / como castigo / como carencia (...?) 


El silencio 
como anticipación / como plegaria 
como la última palabra que aprendimos 
a Decir en sentido (an)-tropológico**: 


Como una salvaguarda / salva tiempo: 
El silencio a esclarecer / a descifrar: 
a traducir 
para que el filo no lastime... 


El silencio: Ro to / quizá / en El Poema, 
o en el susurro / ÉSE / 
que tal-vez / Nos Merecímos””...: 


'Tropológico: la palabra o su carencia, hecha de Sentidos Figurados. 
Enmienda /que/ en un código ajeno / diferencia: Así, su conexión - 
correspondencia / talla en la(s) semejanza(s): 

- — y la(s) expande... 
17 en este punto, vale “la decisión del lector”, para alterar los tiempos 
verbales, y re-construir el verso y su poder conju(g)Rador.: 
“en el susurro / ése / que tal vez / Nos merezcamos” o “en el 
susurro / ése / que tal vez / nos merecemos” 
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(9) 
primera conclusión: 


juntos, CONJURAMOS, las Tormentas: 


la Vibración la Estática y el Roce / 
el ronroneo de los cuerpos 
desdoblados 
en la piel - humedad y sus Fricciones: 


el rayo/colibrí que convocaste 
parte la noche en el presagio de tus labios... . 


Y FUIMOS, la “tempestad/perfecta” 


- —urdida!* - “sin querer”- 
desde el asombro de los tactos 
y susabor 

permanecido ... 


(SOS : la mordiente de la noche 
terca contigúidad / del Temblor que Respira en lo Mojado... ) 


15 Preparamos los hilos en la urdimbres de los cuerpos: maquinar 
cauteloso / inevitable consecución de los designios: respirarNos / así / 
los entramados... 
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iii 
Sabiéndonos - con suerte - 
huérfanos /en un Texto que Inaugura: 
al márgen de los márgenes : 
Al fin - Tal Vez 


Reconocernos: 


El Deseo acicala 
la Noche y sus Abismos 


y somos el borde y sus brocales: 


breve y eternamente 
/por suerte/ 


...Convidados... 


(.) 
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(8) 


bordes: ** 


i 
Y aveces las Palabras 
Son Sólo / la Sospecha de los Bordes. 


- lo que no abarcan - es decir 
A veces y con suerte : 
La tinta de Tu Voz 
susurra , desnuda 
en el Poema 


ii 

Escrito 

en los Silencios más Voraces... 

En todas las Versiones del Olvido... 


(Y "A Veces el amor" es el borde - que queda sin romperse... 


El borde de los labios en el roce ... 
El borde del abrazo y el fonema ... 
El borde del olor ... 


Eso/ que no Quisimos librar al desamparo **... 


13 de “poemas susurrados en puntos suspensivos (...)” 
14 Puede leerse, de acuerdo a las circunstancias: 
“Eso / que No Pudimos librar al abandono” 
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(7) 


Curiosidad Afectiva +: 


como quien APERTURA 
la Mirada y el Asombro: 


teerNos—= 
NO en trabajo verbal? - desde las visceras)” 


CreerNos: los sabores y los tactos 
las Moradas del Temblor y el Canto Líquido! 


Creer : 
/ el Desconcierto en los Detalles, 
el resplandor de Vos y la Caricia / 


Sobre los fragmentos que pod(mos confiarnos: 


/ creer / 


Creer 
que “Sos Verdad” / 


y que Éste respiro /de-entre-lábios 
tcompartido?) 
ÉS 
lo más parecido a ConMoverNos... 


11 de la serie “poemas susurrados en puntos suspensivos (...)” 


12 Sobre los FASHABESS: leelos o no, según las ganas , y lo oportuno 
que te “suene” en el Poema... 
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“Quizá mi única noción de patria 
sea esta urgencia de decir Nosotros...” 
M.BENEDETTI 


ésta Noción de Matria 
que nos Dice: 
que Permite saberNos Permanencia : 


-como ese olor mojado de la Tierra / 
nacido en las lloviznas y sus reminiscencias 


como El Abrazo 
ése 
donde tod(Ws volvemos... : 


... como un cuarto de espejos susurrando en (El / La J? otro ... - 
... COMO pregunta abierta y puntos suspensivos ... : 


Sabemos que tal vez / Seguramente: 


La Matria es Ese Sitio donde Nace 
la Paciente Promesa, del NosotriDs ”” 


? léase “el otro” o “la otra” ... o “le otre” / a gusto... 
1 O también “la Matria es ese sitio donde nace 
la paciente promesa de un nosotfOs” 
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(5) 
Violencia 


Dónde se descompone / Dónde muere 
la violencia anidada en las Entrañas/? : 
/el Hambre - el Golpe Seco - el Abandono / 


Dónde...?: 


recala o hierve o se amuralla- 
-el -Gesto Defendiendo-: 
“ alarido ancestral” 
del Duelo hecho Herramienta: 


Metamorfosis : del dolor visceral / : 


-en algo similar a una Estrategia- 


Pórque: 
Aveces / “Odiar - o - Amar” /* 
hasta que “crujan los riñones” 
És, lo más parecido, 
a NO - Morirse 


Puede leerse: 
“Odiar - y - Amar” ...” 0 “[Amar/ hasta que crujan los ...” 
Vos ves... de acuerdo a tus sensibilidades afectivas... 


(4) 


Jaque y Mate 


- hilos invisibles nos anudan: 
ceremonia - ancestral de Con vi darnos... 


infusión traducida en un Lenguaje 
-líquido y permanente- 
que nos de-vuelve en Otros: 
Conjurados: 
/... la palabra es un Pacto sorbido en los Silencios ... / 
Trabazón de saliva y juramento 
enTramándose / 


como “gota sin prisa que trabaja la piedra” : 


Urdimbre Nuestra entretejiendo 


en el Terco Ritual del Gesto / e-Gesta / cotidiano... 
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(3) 
lo efímero... 


Y los dioses “envidian”...* 
La lenta brevedad de ls mortales... 
La letanía que guarda 
Decir amor 
Decir instante 
Decir amén 
y Esperar el Milagro / tras la Muerte... 


Y los dioses “envidian”... 
La Fé conjurada en la Palabra. 
Como Pacto: 
[ Dios mora en la Nación Excomulgada del Deseo : 


la Comunión consiste 
en saber ConFEsarnos 
los Secretos que guarda 
el infinito presagio de Sus Nombres... 


$ se puede, a voluntad, sustituir en la lectura, el “envidian” por “recelan”. 
He guardado cualquiera de las dos posibilidades “significativas”... 

7 si te hace bien, puede leerse: 

“el infinito vacío, de Sus Nombres” 
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Estados de Ánima: 


Una incomodidad indescifrable 
que se ancla en el pecho 

y lo discanta! : 

Como un intento CIEGO 

DE ADIVINAR LA noche 


O estrujar TU canción / en las gargantas... 


-"aprieta más no ahorca” : oran en el desahucio ... 
y las palabras riman sobre su eco de Tiempo: 
y se-te-anuda / el-aire 
la carne y su intemperie 
y todos los pronombres 
roen tus mismos huesos... 


deíxis? milenaria 

QUE AFLICCIONA / Y FOSA 
EL SUTIL ALIENTO de una espera... : 
Como una adivinanza 
/ NO resuelta de niño / 

que susurra en las Memorias 
-QUÉ 
posibles respuestas 


1 Discanta: Glosar de la materia y sus contornos / contrapunto de 
VOCes y sus ecos... 

Pd: site resultara cacofónico, se puede leer también: “que se ancla en el 
pecho y lo decanta” 

5 Deixis: punto de referencia entendida en SU acto. significado único 
centrando el vocativo. cualidad de las voces / de nombrar sin decirte. 


15) 


Recuerda : 


-AVECES- 


“el amor y morirse” 
son causas 


Así 


ya sea 
lo mínimo NOS dice: 


(1) 


LOs Poetas 
“JUGAMOS A MORIRNOS” 


- DEAMOR - 
Y NOS MORIMOS ... 
- AVECES - 


Verdaderas: 


- “EN EL AMOR O EN EL POEMA2” - . 


Y somos forjadores 
jugando 
a SER Instante... 


Y REMANENCIA * 


1 AHILADA: voz tenue y aguda / tus pupilas... 
o en su acepción de Hambre :- desgajada. 


2 Harmonía Skladanía-Kuja (Harm Skladania) 
Poeta Húngara, del Movimiento Anti-Poético de la Era Perdida. Ensayista, traductora, Profesora 
Adjunta de Lenguas de la Universidad de Pécs. Tradujo varios de los trabajos de poetas de este 


movimiento al castellano. 


“AHILADA* 

LA MIRADA 

QUE UNA VEZ 
nos dijo” 

Harm Skladania ? 


Mantuvo una relación afectiva con el Poeta Jack Jélman, siendo éste uno de sus “concubinos 
estables” -según sus propias y escasas palabras al respecto- por algunos años. 
Jélman dedicó a ella su libro “Desde el dolor de Muelas”. Como tod(Ws l(Ws poetas del movimiento de 
“la era perdida”, ha hecho casi un culto al anonimato y la “anti prensa”. Cuando desde “los 7 
segundos”, mantuvimos un breve intercambio con Jack, pudimos acceder a algunos poemas de su 
antología “un ojo disecado mira siempre...” (“szemeit boncolgatták Orókké tea keresik”) 


 REMANENCIA : Gravitando la Parte que NOS queda / magnetismo residual 
- de Pieles en el Roce. 
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de Roberto Sabán 


Encontré este plano de arquitectura en un contenedor de escombros 

frente a una demolición. Por el particular diseño, seguramente en ese 
lugar nacería un sanatorio o un hospital, y el capataz habrá tirado ese 
plano por algún error del dibujo. 


Cuando Ismael Smith me invitó a pensar en los brocales como tema 
conductor de su libro de poesías, enseguida me acordé del plano que 
hacía tiempo había recogido de entre aquellos escombros y por alguna 
razón había guardado entre los materiales para mis collages. 


Pensé entonces que en ese preciso lugar en donde pronto se levantaría 
otro edificio moderno haya estado situada alguna vez una casa del siglo 
XIX. Imaginé la casa, su patio, y en ese patio un brocal o aljibe que 
luego serían ladrillo, ruina, escombro. 


Smith dice en alguno de estos poemas “desde los escombros no crece 
nada”. Ese fue el disparador de mi ilustración: intentar hacer que algo 
viva a partir de la piedra muda, entablar a partir de los trazos un 
diálogo entre ese plano de la modernidad y el dibujo de antaño. 


dedicatorias... 
A mi felicidad con rulos, mi hijo, Iván. A Janett, su madre... 


A MI FAMILIA TODA, especialmente a mi Padre, el Leto, a mi Hermana 
Nati, al Fabio y a mi sobrino/ahijado, Jha-evé. 


A quienes hacen posible que el Espacio Cultural y de Encuentro “lo de 
MoLiNa” sea lo que es... Gracias! 


A VOS / para que te sientas aludida... 


a lOs Compas, 
A aquell(s que hoy no están, y nos educaron en esto de militar la 
Vida y los Afectos. 
Al Murmullo, y -a contrapelo de lo que era su estilo, silencioso y 
anónimo- en su nombre, el agradecimiento infinito a todíWs ells... 
Por eso, als CompañerOs , SIEMPRE! 


Por último, para todas y todos ustedes, anónimos sostenedores de 
estas letras que terminan y comienzan a decirse, desde el momento 


/ ESTE | en que las estás leyendo... 


aje emozionalaren aztarnak 
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ADVERTENCIA y CONVITE: 


Este poemario fue diseñado como un “libro objeto ” doble, pero único. 
Pensado para leerse de manera reversible, donde la tapa de uno sería la 
contratapa del otro, y viceversa, un libro en el reverso de otro, y donde 

ambos son su principio y su fin... 


De manera digital, puede leerse de “arriba hacia abajo”, y/o de “abajo 
hacia arriba”. 

Nace como dos “formas diferentes” de un mismo libro: el libro y su 
reflejo, distorsionado y otro (pero quizá el mismo, en otro tono, en otras 
tintas y en otras voces). 

De manera impresa, sería más fácil comenzar arbitrariamente la lectura 
por cualquiera de las dos orillas del texto. pero, en la bidimensionalidad 
del pdf, es necesario hacer esta aclaración/alertar, de que la primer 
página puede ser la última, y en la última página podés encontrar la 
primera. 


Además ... cada uno de los poemas de uno de los libros 
(numerados, para guiar el diálogo), encuentra en el otro, su 
respuesta, su par o contrapunto, o simplemente “el poema y su 
imagen espejada”, como quien se asoma al Brocal, y mira en el 
fondo del aljibe su reflejo... o advierte como el reflejo te mira, como 
esperando... 


De IVÁN SMITH 
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